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AZT HINNI✓ AZ EMBER, hogy 
ysöndes ősz van és a színházban 
csöndes Őszi évad. Pedig nem. Me-
znt kisgyulladtak a lángok a földgo-
lyóm és nyaldossák a békeangyal ru-
hájának szegélyeit. Két helyen majd-
nem belekaptak a lángok, majdnem 
Eölgyujtották fehér ruháját és keze-
aen a pálmaágat is — milyen jó. 
hogy vannak most vigyázó szernek és 
erős emberek, békét őrző  népek, akik 
nem engedik újabb hisztérikus öl-
döklésbe rohanni a világot! 

Ilyen érzésekkel és gondolatokkal 
ültem be a félig üres nézőtérre, ami-
kor a szuboticai Népszínház színlap-
ján Hermann Wouk  amerikai szín-
padi szerző  neve állt és mellette a 
színmű  címe: „Lázadás a Caine-ha-
jón". Nem tudom miért, de nekem 
ennek a számomra akkor még isme-
retlen darabnak a címe Byron, a 
szabadságharcos angol költő  tragé-
diáját a „Cain"-t jutatta eszembe. 
Nem Ciprus, hanem Cain, az a bib-
liai tragédia, amelynek drámai je-
leneteiben Cain agyonveri jámbor 
testvérét Ábelt  Ábelt... 

Különös. 
Különös, hogy ez a színpadi játék 

éppen azzal kezdődött, hogy az egyik 
tengerésztiszt rátette kezét a Bib-
liára — amelyben benne foglaltatik 
Káin és Ábel tragédiája is — és a 
tiszt (Thomas Keefer korvetthad-
nagy) arra esküdött, hogy a színtisz-
ta igazat mondja. 

Azután megkezdődött a játék. He-
lyesebben a tárgyalás a Caine-hajón 
történt lázadás résztvev őinek „bűn-
tettéről". „Bűntett"? „Lazacsás ?"  Ke-
restem a bűntettet és kerestem a lá-
zadást. Ritka tehetségű  színpadi szer-
ző  ez a Hermann Wouk, hogy meg 
tudta jeleníteni a színpadon a nagy 
háború visszaható tragédiáját, ami-
kor a szenvedések roppant súlya 
alatt meghasad a társadalom és a  

fegyverek visszanéznek. Egy-egy 
nagy jelenete Norman Mai 1 e r 
„Pőrék és holtak" c. regényének pár-
beszédeire emlékeztet, amikor a har-
cos nemcsak az arcvonal előtt fedezi 
föl az ellenséget, hanem az arcvo-
nal mögött is ,azok között, akik szá-
mára a háború egy „nagy játék", egy 
„nagyszerű  és izgalmas töróénet", 
amelyen száz és ezer és százezer doI 
lárokat lehet  keresni. 

Ebben a darabban a háború hő-
sei, áldozatai, szenvedői és hiénái 
egymásra 'nézetek. Thomas Keefer 
korvettfőhadnagy, a best-seller író és 
agyafúrt üzletember egy pokoli játé-
kot eszel ki, amelyben megleli ,szen-
zációs háborús regényének leny űgö-
ző  fabuláját és ebben az embertve-
szejtő  játékában egy idegileg kime-
rült idős hadihajóparancsnokot ösz-
szeomlásiba sodor. A tanúkihallgatá-
sok során a tárgyaló asztal előtti 
emelvényre helyezett széken egy há-
borús tragédiát látunk végigvonag- 
lani, amelyben megmutatkozik az 
ember olyannak, amilyen. Ó, meny-
nyivel nehezebb volt Hermann Wouk 
szövege szerint a vádnak és a véde-
lemnek a dolga, mint ahogy mi lát-
tuk. Hiszen Philip Francis Queeg 
sorhajóhadnagy ábeli sorsa végighul-
lámzott itt mindenkinek a lelkén, 
kivéve Thomas Keefert, aki kaján 
mosollyal regényének groteszk f őhő-
sét látta benne ... Hogyan lehetett 
egyetlen színésznek egyetlen pilla-
natra is szeemelől téveszteni azt a vi-
lágos kérdést, amikor Barney Green-
wald hadnagy fölkiált: „Ismeri ön a 
,tengert? ... Járt már ön a tenge-
ren? „ ... 

Ismerik-e a lelkek érzelmi hullám-
zásának tengerét? 

A kihallgatások során a tárgyalás 
előterébe egy pszihoanalitilcai elem-
zés került és hol naivan, hol kör-
mönfontan, hol szakszerűen kerül-
gette a kérdést: elborult-e a hajópa-
rancsnak elméje, amikor a leváltásá-
ra sor került? Erre az amerikai or-
vosprofesszc ' megadta a választ: 
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„Hadnagy úr, ha az embereket 'a 
pszihoanalizis szerint úgy osztályoz-
nánk, hogy egészséges és beteg, ak-
kor megmondhatom Önnek: az egész 
mai civilizációnk beteg és az egész-
ségesek kivételek". 

A háború borzalmai és a tengeré-
szek lázadása valóban azt eredmé-
nYezte, hogy a hajóparancsnok ide-
gileg összeomlott, de ez sem a vád-
nak, sem a védelemnek nem jelen-
tett győzelmet, mert' mind a kett ő  a 
háború tragédiájának a zátonyára 
futott és hajójukat onnan többé sem-
miféle rétori szárnyalással nem tudták 
elmozdítani. A zárójelenet kegyetle-
nül bizarr kéAe fedte föl a néz ő  előtt 
a válóságot: a fasizmusban van az 
ember halálos ellensége s az, aki a 
háború alatt összeomlott, az a hábo-
rúnak az áldozata, nem pedig azé, 
hogy gyermekkorában szexuális gát-
lásokban szenvedett. 

A látszólag egyszerű  és cselek-
ményben igen szűkös darab sokkal 
nagyobb föladatot ró a rendez őre, 
mint amekkorát az egyszer ű  szöveg-
olvasás után megkövetel. Ismerni 
kell a tengerészek és a tengeri med-
vék lelkivilágát amely sokkal külö-
nösebb szövésű, mint a szárazföldi 
emberé. V i r á g h Mihály ezt a nagy 
föladatot vállalta magára. Nem, nem 
lehet azt mondani, hogy nem fordí-
tott gondot a tipológiára, azt sem, 
hogy a színpadszerűségre helyezte a 
hangsúlyt, de ha már ezt a kett őt így 
kimondjuk, akkor már érezhet ő . 
hogy egyikből sem akart adós ma-
radni. Úgy nem is maradt adós, hogy 
elmarasztalhatnánk érte, de egy-két 
-alaknők a határozotabb megrajzolá-
sát — John Challee sorhajóhad-
nagyra, Blakely korvettkapitányra,' 
mDndjuk Junius Urbán tengeri med-
vére gondolunk — elvártuk volna 
tőle. Mellékalakjai inkább dekoratív 
Jelenségek voltak, semmint katonák, 
tengerészek, akikből ridegen vagy 
tragikusan visszatükröződik a tár-
gyalás levegője. 

Nem könnyű  egy ilyen darabot 
színpadra vinni. A színháznak és Vi-
rágh Mihálynak őszinte dicséret jár 
érte, mert derék színész munka volt,  

mégha a tengerészek nem is voltak 
mindig tengerészek. 

Fejes György a vergődő  és vé-
gül összeomló hajóparancsnok szere-
pében a drámai színjátszás magas 
skáláját játszotta ki. A testileg, ide-
gileg elcsigázott ember lelkének ez°r- 
nyi rezdülése vibrált a játékban. 
Egy pillanatig sem maradt egysíkú, 
nem esett ki a játék fölfelé ível ő  
menetéből, még ákkor sem, amikor 
a szövegközöket végig kellett hall-
gatnia.  Egész testével, minden por-
cikájával szerepében élt. A második 
fölvonás nagy jelenetében — amikor 
az acélgolyót a kezéb ől kiejtette — 
elállította lélegzetünket. Emberi sor-
sot így jeleníteni csak kivételes te-
hetségek tudnak. 

A vele párhuzasoman futó és nem-
csak színpadilag, de emberábrázolás-
ban is nagy szerep Patak i ',á -51- 
W volt, aki Greenwald hadnagyot 
jelenítette meg. Aki nem is volt had-
nagy és nem is volt katona, hanem 
egy védőügyvéd. Greenwald egy kü-
lönös játék leple alatt, ha nem is a 
tárgyaláson, de a színjáték epilógu-
sában megvédte az embert az em- 
bertelenségtől. Pataki finom, köny-
nyed fölénnyel játszott. A darabban 
jelenített alakot így fogalmazta meg, 
és Fejes . György játéka után igazán 
és elismeréssel mondhatjuk: j á t-
sz ott és nem csupán tolmácsolta 
a föladott szöveget. Ám ehhez a já-
tékhoz van egy kis hozzáf űzni va-
lónk. Az első  rész egy-két jeleneté-
ben kissé túlkönnyedén fogta föl sze-
repét, tőle függöt, hogy a tárgyalás 
légköre a kelleténél jobban fölenge-
dett (de az is lehet, hogy, rendez ői 
elgondolás volt és téves); a második 
részben azonban annál koncentrál-
tabb volt és szinte meglep ő  megol-
dásokat hozott. Alakítását élmény-
szerűnek éreztük és zárójelenete az 
előadás egyik legmegrázóbb képe 
volt. 

S án t h a Sándor sorhajóhadnagya, 
aki ezen a tárgyaláson a vádat kép-
viselte, a vád hivatalos hangjának 
megfelelően hideg és kimért tiszt 
benyomását keltette. Talán a nagy 
szöveg fékezte le, hogy dikciója nem . 
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mindig telt meg a kifejező  erő  kí-
vánt árnyalataival és helyenként 
megtörték a lapsusok. Az összjáték-
ban rutínja szépen érvényesült. 

Szilágyi László a minden háj-
jal megkent bestseller írót széleseb-
ben és valamivel modorosabban je-
lenítette a kelleténél. Nem hinnénk, 
hogy a katonai bíróság el őtt ennyire 
hetvenkedik valaki, aki korvetthad-
nagyi uniformist visel. Az epilógus-
ban már megengedhet őbb volt az a 
hangos játék, amelyben a darab csat-
tanója — az ő  érdeme folytán is — 
valóban nagy záróakkord volt. 

C z e h e Gusztáv dr. Forest pro-
fesszor szerepében figyelmet érdem-
lő  kabinetalakítást nyújtott. Versegi 
József fregatthadnagya viszont igen 
egysíkú és er őltetetten gyötrődő  fi-
gura volt. Faragó Árpád fiatal or-
vosa kevesebb mimikával még job- 

ban sikerült alakítás lehetett volna, 
de így is igazolta, hogy érettebb sze-
repekre is hivatott, Szabó István a 
legmagasabb rangú tengerésztiszt sze-
repében nem váltotta be a hozzáfű-
zött rerilényeket. Küszködött a szö-
veggel s ezáltal a legszebb szándék-
kal fölépített fölszólalásait is ellapo-
sította. Dudás Lajosnak jó humor-
érzéke van és meggy őzött bennün-
ket arról is, hogy jó komikus, de 
megfeledkezett arról hogy tengeré-
sze nem halászhajón hanem hadiha-
jón teljesít szolgálatot. Meg kell em-
líteni még, hogy Vujkov Géza ko-
moly, fegyelmezett játékot nyújtott 
és kis szerepében Godányi Zoltán is 
megállta helyét. 

A díszletterveket Dejánovics Mi-
hajló egyszerű  eszközökkel hatáso- 
san oldotta meg. 

LEVAY Endre 

901 


